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(1.) 0652287 1 Winkel elbow coude

(2.) 0651696 1 Sensor,optischer Taster 

LASER

sensor,optical LASER détecteur,LASER

3. 1 Oberteil kpl.,

bestehend aus Pos.3.1-3.10

upper part cpl.,

consisting at pos.3.1-3.10

partie supérieure cpl.,

consistant en pos.3.1-3.10

3.1 0651290 1 V Düsenschlitten tip carrier chariot de buses

3.2 0651260 1 Spannplatte tensionor plate plaque tendeur

3.3 0651299 4 V Kugelbuchse ball bushing douille de bille

(3.4) 0652427 Automatikventil kpl. automatic valve cpl. soupape automatique cpl.

3.5 0651288 1 Schaltstück switch piece butée de commande

(3.6) 0651301 1 Wegmeßsystem,induktiv position sensor système de mesure,inductif

3.7 0651286 2 V Welle D8 shaft D8 broche D8

3.8 0652111 1 V Druckfeder spring ressort

3.9 0652444 1 Zylinderstift cylindrical pin goupille cylindrique

3.10 0651287 1 Aufnahme receiver réception

4. 0651289 2 V Pneumatik-Zylinder pneum.cylinder vérin pneumatique

5. 0651283 1 Platte,hinten plate plateau

6. 0651298 2 V Lager bearing coussinet

7. 0651470 1 Servomotor servomotor servo moteur

8. 0651295 2 Kupplung coupling accouplement

9. 0651284 2 V Welle shaft broche

10. 0651285 2 Distanzstück spacer pièce d’écartement

11. 0650840 1 V Anschlag stop arrêt

12. 0650829 1 Aufahme receiver réception

13. 0651263 1 INI-Halter INI-holder porte-outil 

14. 0651302 1 V Zahnriemen synchronous belt couronne dentée

15. 0651294 1 V Zahnriemenring cog belt ring bague pour courroie crantée

16. 0651304 1 V Zahnriemenscheibe belt roller disque de courroie dentée

17. 0651297 1 V Kreuzrollenlager roller bearing roulement à rouleaux

18. 0651264 1 Ring,klein ring anneau

19. 0651265 1 Ring,groß ring anneau

20. 0651262 1 Grundplatte ground plate plaque de fondation

21. 0651296 2 Spannelement tensionor element élément tendeur

22. 0651510 1 Getriebe gearing engrenage
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0651614 1 V Druckregelventil pressure regulating valve soupape de réglage de pression

0651858 2 V Näherungsschalter limit switch commutateur d’approche
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0650940 1 V Pneumatikventil pneumatic valve soupape pneumatique

0650941 4 Drosselrückschlagventil non-return valve restrictor soupape de non retour 
d’ëtranglement

0651859 2 Befestigungsbausatz mounting kit kit de fixation

0651861 2 Steckdosenkabel socket cable câble prise

0645247 2 Schalldämpfer muffler silencieux

0647862 3 Y-Steckverbindung Y-connecter connecteur en Y
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1V=  Verschleißteile • Wear parts • Pièces d’usure usuelles
2D= Teile des Dichtungssatzes • Parts of seal kit • Pièces de kit de joints
3R= Teile des Reparatursatzes • Parts of repair kit • Pièces de kit de reparation
3RG = Teile des Reparatursatzes, groß • Parts of repair kit, big • Pièces de kit de reparation grand
3RK = Teile des Reparatursatzes, klein • Parts of repair kit, small • Pièces de kit de reparation, petit
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Symbol / 
Symbol / 
Symbole

Beschreibung / 
Description / 
Description

Artikel / Bestell-Nr.
Article / Order-No.
L’article / Réferenz

schwach / light / leger (50 ml) 222 / 0000016

mittel / medium / medium (50 ml) 243 / 0000015

mittel, Kunststoff-Stahl / medium, plastic-steel / 
medium, plastique-acier (20 ml)

480 / 0000107

hochfest / high-streng / hautesistance (50 ml)
hochfest für Cr/Ni-Teile / for Cr/Ni steel parts / 
pour partes fabriqué de Cr/Ni (50 ml)

601 / 0000014
2701 / 0000303

Rohrdichtungspaste / pipe sealant / pâte 
d’étanchéité pour tuyaux (50 ml)

225 / 0000017

Aktivator / activator / activateur (500 ml)
Aktivator für Kunststoffteile / activator for 
plastic parts / activateur pour pièces de plasti-
que (10 ml)

734 / 0000018
770 / 0000108

Gewindeband / threaded tape / ruban de 
filetage

 / 0000099
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Symbol / 
Symbol / 
Symbole

Beschreibung / 
Description / 
Description

Bestell-Nr.
Order-No.
Réferenz

Fett, säurefrei / acid-free / sans acide 0000025

Trennmittel / release agent / agent séparateur
bei Verarbeitung von Isozyanat / for application
with isozyanate / pour l’application de l’isozyanate

0163333
0640651

Montagepaste (für R- und RS-Ausführung) / as-
sembly paste (for version R or RS) / pâte d’as-
semblage (de version R et RS)

0000045
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